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Hirdetési ái»:

Egész oldal . . 20 K.
Fél „ . . 10 ,
Negyed „ . . 5 „
Nyilttérnek sora 30 fill.

Hirdetések a nyomdában 
is fölvétetnek. 

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

Féléves rendszer a középiskolákban.
A közoktatásügyi miniszter nem szorult 

arra, hogy égig magasztaló dicshymnuszokat, 
magasra sz rnyaló ódákat zengedezzenek róla. 
-Inl megfontolt, alaposan átgondolt ténykedé­
sei, tervezetei, intézkedései dicsérik önönma­
gát. Mintegy öt esztendei miniszterkedése alatt 
nem egy fontos, figyelmetkeltő rendelete látott 
napvilágot, mely egy tó'l egyig a tározója 
hataskörébe tartozó, kulturális szempontból 
igen jelentékeny módosítást jelent egy országra.

A legnagyobb buzgalommal, szokatlan 
lelkesedéssel karolta föl e minden rendít és 
rangú iskolák ügyét. Állandóan tanulmányozta 
a viszonyokat, összehasonlította a külföld 
czimirányu állapotaival és jelentőségteljes re­
im mókát létesített az országban. Figyelem­
mel volt a népiskolák gyarapítására és a nem­
zetiség lakta vidékeknek magyar érzésű és 
nyelvit tanítókkal való benépesítésével, meg­
honosította a könnyebb tanítási módot, elvonta 
a nehezebb tantárgyakat, levette az elemi 
öko lak progjamjáról a sok galibát okozó 
finnét nyelvtanulást, bevitte a középiskolákba 
az érettségi vizsgálatok egyszerűsítését és im 
legújabban az úgynevezett, féléves rendszer 
tárgyában adott ki rendeletet.

Arról van szó ugyanis, hogy szemben 
az eddigi szerencsétlen ósdi rendszerrel, mely 
szerint az ifjúság évközben kétszer is kapott 
előmeneteléről, haladásáról, avagy hanyagsá- 
g'áról, nem tanulásáról, tanúskodó bi onyit- 
vanyt, most csupán egy ízben, január végén

illetőleg február 1 én a félévben kapná meg 
ezt a bizonyítványt.

Azok az indokok, melyeket Wlassics föl­
hoz rendeletében, ezen tervezete elösmerésére 
oly erősek, annyira helytállók, de meg oly 
általános érdeküek és közkívánatnak, hogy 
örömmel kell azokat fogadnunk. A féléves 
rendszerrel kétségkívül úgy a tanítás, mint 
a tanulás komolyabb jelleget van hivatva 
ölteni Egy fél esztendő állván az egyes taná­
rok rendelkezésére, kik 50—60 tanulóval 
állnak egy-egy osztályban összeköttetésben, 
tüzetesebben, részletesebben, lehet mondani: 
lelkiismeretesebben foglalkoznak növendé­
keikkel.

A félév alatt jobban megismerkednek a 
tanítványokkal, az idő legnagyobb részét 
magyarázással, oktatással tölthetik el, mig 
elérkezik annak ideje, hogy fogalmat kell 
nikotinok az ifjúság tudásáról, szorgalmáról, 
tanulásáról, a mikor feleltetnek s ekkor már 
annyira megösinerkedtek a tanulókkal, hogy 
még az esetben is, ha gyengébben felel a 
tanuló, de látja a tanár a törekvést, akaratot, 
nem kell megmásithatlan szigorral eljárnia.

A tanuló is inkább szorgalmaskodik majd, 
nem fog örökös rettegésben lenni, hogy egy­
kettőre itt van a karácsony, rossz feleletét 
már nincs ideje lielyrepótolni és elégtelen 
osztályzatot nyer az értesítőben nagy szomo­
rúságot okozván önmagának, szüleinek, el­
rontva az egész család örömét, jókedvét.

Az uj rendelet értelmében azonban az
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elmulasztottat van alkalma, van érzése liely- 
reütni a tanulónak és fokozott buzgósággal 
veszi kézbe a tankönyvet, hogy mire a fél­
évi bizonyítványt megkapja, abban nyoma 
se lássék hanyagságának, kötelesség mulasz­
tásának.

Maga a tanári kar is seivessebben veszi 
ezt a rendszert, mert annyira komolyan, oly 
kötelességtudón fogja föl hivatásának nagy 
súlyát, hogy nem szívesen, nem nagy öröm­
mel búsitja, szomoritja el a tanulót rossz 
klassifikáczióval, só't szívesen nyújt módot 
arra, hogy a tanuló korrigálja a rosszat. 
Csakhogy a régi helyzet mellett nem igen 
akadt erre ideje a tanárnak s bizony mege­
sett néha, hogy kissé felületesen birált, ítélt 
a tanuló egyszeri felelete után. Nem azt te­
kintene, vájjon van-e tehetsége, képessége, 
jóravaló szándéka, komolysága az ifjúnak és 
nem-e holmi lámpaláz félelem, úgynevezett 
„drukk“ akadályozta a leczke korrekt elmon­
dásában, hanem az után indult a tanár, hogy 
mit tud, mit beszélt, mit fejteget a növendék.

A jelekből tehát látható, hogy igen érté­
kes, nagyon szükséges a féléves rendszer a
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középiskolákban és ezért csak elösmeréssel 
tartozunk a kultuszminiszternek eme legújabb 
rendelkezéséért.

r.
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Gyönyörű szép nyári est volt. Megszámlálha­
tatlan fényes ragyogó mécses pislogatott az azúrkék 
felhőtlen égboltozatról az erdei tó tiszta tükrébe, 
melynek regényes partján viruló apró vadvirágokat 
gyengéden lengették nesztelenül lépdegélő vándor 
szcllőcskék, édes szerelmi titkokat sugdosván füleikbe. 
Beljebb, a zöld pázsitos sétány közepén illatozó ákácz 
stirti lombozata között bus gerlicze pár síró hangon 
búgta esti imáját. Amott egy csalogány, emitt a fü­
lemüle panaszos dala veri fel a rengeteg mély csen­
det és mintegy visszhangképpen hallik a rigó párját 
hivogató-csalogató édes füttye. Szelíd őzikék óvato­
san közelednek a tó felé, csillapítani akarván a rek- 
kenő nappali hőség okozta szomjúságot.

Az ákácz alatti fa-padkán szótlanul üldögélő 
szerelmesek (Bajtayné és Récscy Kálmán, kikről az 
egész fürdő közönség már hangosan tárgyalja, hogy 
szeretik egymást) csudálkozva kérdik : álom ez ? Ötven 
hatvan őzike egy csoportban ! Hihetetlen.

— Látod-e, Giza ? — szólalt meg halkan, liosz-

Teljes vasárnapi munkaszünet.
(Levél a szerkesztőhöz)

Tekintetes Szerkesztő Ur !
Mint b. lapjának nagy tisztelője, örömmel ol­

vastam egyik utóbbi számában megjelent „Teljes“ 
vasárnapi munkaszünetről czimű czikkét.

Mi kereskedelmi alkalmazottak örömmel üdvö­
zöltük a kereskedelmi miniszter urnák vasárnapi mun­
kaszünetről szóló humánus rendeletét, de sajnos evvel 
sem vagyunk teljesen megelégedve a munkaszüne­
tet illetőleg. Nem kaptunk teljes vasárnapi munka­
szünetet, de egyelőre ezzel is beérjük, mert hát 2 
órával több szabad időnk van.

Nézzük csak, minő gyárban melyik iparosnál, 
legyen öt vagy száz munkása, dolgoznak vasár és 
ünnepnapon ? (Sajnos itt is találunk eleget. Szedő.) 
Hol, kinél, melyik gyárban, műhelyben ütik, ková­
csolják a vasat vasárnapon ?

Szenved-e, dolgozik-e ezen az egy napon egy 
munkás is, kivéve bennünket szerencsétlen kereskedő­
segédeket ? Csak nekünk kell küzdenünk, szenved­
nünk, fáradoznunk egész héten át napról napra 16—18 
órán át dolgozva. Minket nem lát senki: Mennyire 
fáj nekünk, tudván ípzt, hogy minden munkás ember

szu, kínos hallgatás után a fiatal ember, s egész 
közel húzódott a nő mellé.

— Látom.
— Isteni látvány ! — sóhajtott Récsey.
— Felséges est! — viszonzá az asszonyka 

kitérőleg.
Ismét csend . . . hosszú, néma csend, melybe 

I csak néha-néha vegyül a felzaklatott szívnek egy- 
: egy elfojtott sóhaja . . .

Az őzikék tovafutkosnak, picziny lábuk alatt 
ripeg-ropog a száraz rőzse, dübörög a föld. A sze­
relmesek egyedül maradnak — az éjji sötétséggel. 
Sehol semmi nesz, semmi zaj.

Végre megszólalt Bajtay tanácsosné :
— Nohát mit szándékszik tenni, Kálmán ? — 

kezdő kissé fátyolozott hangon és fürkésző tekinte­
tet vetett az ábrándozó ifjúra, a ki szórakozottan 
bámult a végtelen sötétségbe, olykor-olykor óriási 
füstfelleget eresztvén a virág- és ákáczillattal vegyes 
mámoritó légbe.

— Tanácsolj már te is valamit, én nem tudok 
okosabbat mondani, mint: válj el attól a gyűlölt 
embertől, ha azt akarod, hogy boldogok legyünk. 
Hiszen tudod, mennyire szeretlek, mennyire imádlak 

I — folytató átölelve az asszonyka karcsú derekát
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a hetedik napon pihenhet, csak nekünk kel a pudli 
mellett görnyednünk. Ha van munkaszünet hát le­
gyen. Terjedjen ki az ránk épp úgy, mint a többi 
munkásokra. Vagy csak mi vagyunk a társadalom­
nak mostoha gyermekei ?

Teljesen igaza van a tek. Szerkesztő urnák, 
hogy Argliában mindenki űzi a sportot. Mi is fog­
lalkoznánk sporttal s egy óbb okos és szórakoztató 
dolgokkal, ha volna hozzá szabad időnk.

Es más kedvvel látnánk hétfőn a munkához, 
ha vasárnapon kipihenhetnénk magunkat. Talán fő­
nökeinknek is jól esnek a teljes vasárnapi munka­
szünet. Es addig, mig a teljes vasárnapi munkaszü­
netet meg nem kapjuk, addig küzdeni fogunk vidéki 
kereskedősegédek, mert mi is emberek vagyunk. 
Azért hozzátok szólok szerető vidéki kartársak, tart­
sunk össze, kiizdjünk, harczoljunk és vívjuk ki a 
teljes vasárnapi munkaszünetet.

Baja 1903. jun. 3-án.
A tekintetes Szerkesztő urnák kész szolgája:

Kulcsár János
kereskedő-segéd.

KÜLÖNFÉLÉK.
A pápa. A katholikus világot élénken ér­

deklik azok az aggasztó hírek, melyeket a táviró a 
pápa hanyatló egészségi állapotáról szerte-széjjel visz. 
<) szentsége XIII. Leo pápa közel három évtizedes 
lelkipásztori működésé által rászolgált arra, hogy az

mit az (természetesen csak a látszat kedvéért) némi 
ellenkezéssel boldogan megengedett. — Megteszek 
érted mindent . . . mindent, a mit kívánsz. Szólj, 
parancsolj velem ! Kész vagyok a legvégsőre, még 
ha életemmel is fizetem meg vakmerőségemet. Mert 
nálad nélkül úgyis egy hajítófát sem ér nekem az 
élet . . .

Hevesen csókolgató az imádott hölgy vér pi­
ros ajakit.

Bajtayné felemelte jobb kezét és hamiskásan 
megfenyegette a szerelmes fiatal embert:

— Ugyan menjen maga . . .
Alkalmasint valami nagyon hízelgőt akart mon- 

dani, de mielőtt kiejtette volna a bizalmas szócskát, 
meggyőződött róla, hogy czimosztással, érzelgéssel 
M|hse juttatja diadalára a kényes „ügyet“, melynek 
megoldásán mindketten teljes szívvel és lélekkel fá­
radoznak, sőt határozottan hátrányára lehetne — csak 
gondolatban tette hozzá: „csacsika“.

lehát elvál férjétől? Tudnom kell, mert 
•minap utazom. Egy hét múlva érte jövök. Határozzon.

Az asszonyka gondolatokba merülve borult lo- 
' Uj'1 vállára. Átgondolta egész életét és arra a szo- 

11 oiu végeredményre jutott, hogy leánykori álmai |
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egész világ rokonszenve kisérje élete fényes pálya­
futását. Szent Péternek utóda, a katholika egyház 
látható fejei a pápa őrködik, hogy Krisztus tanait 
uven kövessék a kereszténység mozgalmaiban; a pá­

pának van a leghatalmasabb befolyása, kevés kivé­
tellel maga irányítja azokat s minden vallásdogmati­
kai ügyben Krisztus helytartója a legfőbb fórum. 
Bár világi hatalma sokat vesztett, mégis világi dol­
gokban nem egyszer érvényt szerezhet nagy erkölcsi 
sulylyal biró szavának s bár a Vatikán, mely­
ben a pápa székel, mintegy elszigetelve és elkülönítve 
áll a nagy világ politikai és társadalmi zajától, mégis 
vannak esetek, melyekben nagy események eldönté­
sét a pápára bízzák, éppen mert világi dolgokban 
közömbös és azért teljes pártatlan méltóság. Agg 
koia daczára, XIII. Leo pápa, kitűnő egészségnek 
örvendett kivéve a néhány év előtt rajta végrehajtott 
műtétet, mindenkor frissen, tetterősen és bámulatra- 
méltó buzgalommal látta el fényes hivatalát. Mint az 
a tündöklő példa, mely a kereszténységnek Jézus 
Krisztusban adatott, ő is az igaz emberszeretet a 
hamisítatlan vallási toleranczia erényében bírta azt a 
moialis erőt, mely a vele nem egy felekezeten levő­
ket, sőt ellenségeit is a legmélyebb tiszteletre köte­
lezte. Meg tudta mindig találni azt a helyes utat, 
mely a katholiczizmus hatalmának megtartására, 
fokozására vezet, anélkül, hogy az államok| belügye- 
íbe kellet volna avatkoznia és anélkül, hogy a po­
litikai tusákba, amelyek pedig pápaságának ideje alatt 
a szokottnál erősebb hullámokba csaptak, belevitte

(ó, azok a gyermek-évek!) mind meghiúsultának: a 
gyémántforgós lovag (oly gyakran látta álmaiban 
délezeg alakját!) nem jött érte, nem rabolta el csil­
logó aranyszerszámu paripáján, hanem a helyett jött 
egy köp szfejü bácsi, kit atyja »tanácsos urnák“ 
nevezett, beültette a négyfogatu hintóba és vitte, 
vitte . . . . a ió Isten tudja, hova . . . Eleinte félt, 
rettegett attól az embertől, ha szerette is, oly szere­
tet volt az, melylyel a gyermek atyjának tartozik 
(mert méltán annak nevezhette volna); de később 
mindinkább beletörődött a megmásithatatlanba, keresz­
tényi megadással tűrte a sors ostorcsapásait és nyu­
godtan élt. Tán boldogan is . . . amellett a göndör- 
hajú szöszke angyalka mellett, melyet vigasztalására, 
fájdalmainak enyhítésére küldött neki az ég. Oda 
térdelt úgy estende gyermeke bölcsőjéhez és imád­
kozott és könnyezett. . . . Elhitette szivével, hogy 
boldog . Es elhitette az emberekkel, hogy szereti gyer­
meke atyját. Pedig gyűlölte, utálta urát, iszonyattal, 
megvetéssel fordult el attól a kegyetlen férfitől, kinek 
egyedüli bűne az volt, hogy szerette nejét, hogy 
imádta gyermekét; de, aki őt fiatalkori boldog álma- 
dozásaiból ily boldogtalan valóra ébresztette . . .

(Vége következik.)
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a keresztény vallás, a katholikus hit érdekeiért való 
küzdelem hevességét. Ezt a ezenvedélyességet, mely 
pedig igaz szivéből áhitatos vallásosságából fakadt, 
mindig alá tudta rendelni bölcs megfontolásának es 
hatalmának nagy súlyát nem éreztette soha senkivel. 
A katholiczizmus sziklaszilárd épületét minden kiilel- 
lenség ellen megóvta. Fegyvere: a hit szava, dicsé­
rete, az isteni igének leghelyesebb interpretálása, 
korholása; ott ahol az többé elkerülhető nem volt a 
valódi humanizmustól áthatott jótanács formáját öl­
tötte mindig. Ameilet tetteiben, rendelkezéseiben szá­
mot vetett a tudományok és művészetek felvilágoso- 
dottságával és anélkül, hogy Krisztus tanaitól csak 
egy lépéssel is letért volna, igen jól betudta illesz­
teni a vallásosságot a mindennapi életbe, ezzel pél­
dát adván arra, hogy a modern, korhadt viszonyok 
közt is igen jól meglehet őrizni az Istenbe vetett 
bizodalmát, az igaz Istentiszteletet és nem szükséges 
az erkölcsösség ösvényét elhagyni, hogy ezzel a létfen- 
tartás eléressék. Mint pápa egyike a legnagyobbak­
nak ; mint ember megérdemli az emberektől a fel­
tétlen elismerést. A vallásosságában és erkölcsösségé­
ben, bölcs mérséklésében tapintatos körültekintésben 
egyaránt nagy férfiúra büszkeséggel tekinthet a mai 
materiálizmusba sülyedt, bűnökbe elposványosodott 
kor, a biblia szavával mutatván reá: íme az ember !

— Ajándék az uj templomnak. A Mária- 
Celli-Társulat 600 koronát szavazott meg az 
uj templom szentségtartójára. Ugyancsak itt 
említjük meg özv. Hauvaszer Teréz aján­
dékát, a ki 300 koronát ajánlott föl 4 drb. 
hordozható széllámpára. Nemes cselekedetük 
nem szorul dicséretre.

— Községi közgyűlés. Bátaszék község képvi­
selő testületének 1903 évi julius hó 12-én d. e. 9 
órakor a következő tárgysorozattal rendkívüli köz­
gyűlése lesz. 1. Gazdasági ismétlőiskola felállítása 
iránt határozat. 2. Sárközi József illetőségi ügyében 
határozat. 3. Az államainak az uj templom előtti le­
szállítása iigyébeni miniszteri határozat közlése. 4. 
Pápay Géza kérvénye az állásával járt failletmény 
folyósítása iránt. 5. Klinger R. utczavilágitási aján­
lata. 6. A templon kifestésére vonatkozó törvényha­
tósági határozat közlése.

— Kinevezés. A debreczeni kir. ítélő­
tábla elnöke Kopacsek József hajdú-bö­
szörményi járásbirósági díjtalan joggyakor­
nokot, Kopacsek Aurél hajdú-böszörményi 
kir. birósági végrehajtó nagytehetségü fiát 
segélydijas joggyakornokká nevezte ki.

— Az országutat nem sülyesztik. Annak idején 
megírtuk, hogy a képviselőtestület a küzs. biró in­
dítványára egyhangúlag elhatározta, hogy a váro- 
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sunkban elvonuló országút államköltsegen való sü- 
lyesztését a kereskedelmi miniszternél kérelmezi. In­
dokolttá tette a képviselőtestületnek eme határozatát, 
azon körülmény, hogy nagyarányú és díszes templo­
munk előtt az országút majdnem egy méterrel ma­
gasabb a járdánál. A képviselőtestület kérvényére a 
napokban érkezett le a kereskedelmi miniszter ren­
deleté, amelyszerint az országút stilyesztését ezúttal 
teljesíthetőnek nem találta, mivel az állami közuta­
kon 1911. év végéig végrehajtandó kövezésekre nézve 
a program már megvan állapítva. Hajlandó azonban 
Bátaszék nagyközség kérelmét teljesíteni az esetre, 
ha a község a szóban levő munkák végrehajtási költ­
ségeihez a mostani fentartási évi hozzájárulásnak, 
vagyis 943 kor. 56 fillérnek megfelelő tőkét 5°/o-os 
alapon számítva 18871 kor. 20 fillérrel egyszersmin- 
denkori hozzájárulásként megszavazza, illetve ezen 
összeget rendelkezésére bocsátja. Ez ügy ma szintén 
a képviselőtestületi ülés egyik tárgyát képezi.

— Uj szárnyparancsnok. A székesfehérvári csend­
őrkerületi parancsnokság Ken ed i Nándor székes- 
fehérvári csendőraltiszti iskola parancsnokát Szog- 
zárdra helyezte át szárnyparancsnoknak

— Eljegyzés. Dr. Rektorisz Imjos sár­
bogárdi ügyvéd jegyet váltott Halasy Szi­
lárd nyug. kir. járásbiró leányával, Melanieval.

— Gazdasági ismétlő iskola. A községi kép­
viselő testület tudvalevőleg felfolyamodott a kultusz 
miniszterhez, hogy a gazdasági ismétlő iskola föl- 
állitására nézve adjon időhaladékot. A miniszter a 
közig, bizottság utján értesíti a községet, hogy a kért 
időhaladékot megadja, de folyó évi szeptember 1-re 
a gazd. ismétlő iskolát állítsa föl.

— Acetelin világítás. Klinger R. budapesti aee- 
telin gyáros beadványt intézett a helybeli községi 
képviselőtestülethez, amelyben a város kivilágítására 
nézve igen előnyös föltételeket állapit meg. Beadvá­
nyát a képviselőtestület a mai ülésében tárgyalja. A 
mi részünkről azon óhajunknak adunk kifejezést, bárha 

I a képviselőtestület komoly megfontolás tárgyává tenné 
a város kivilágítását.

— A menház átvétele, f. hó 10-én ment végbe. 
A Tóth Henrik főmérnökön kívül megjelent szakér­
tők átvehetőnek nyilvánították a Szélig Gáspár épí­
tési vállalkozó által tervezett és Steindl Miklós kő­
műves mester által épített menházat. A menház tel­
jesen a miniszter által kiadott szabványok szerint 
épült. Van benne előcsarnok, széptágas játszóterem, 
munkaterem és az óvónőnek 2 szoba, konyha és 
éléskamrából álló lakás. A menház fölépítése 1.200 
koronába került.

„Tolnai Népbank“ czimmel most egy uj 
pénzintézet van alakulóban T o 1 n á n. A Népbank 
ezer drb. egyszáz koronás részvény befizetése folytán 
százezer korona alaptőkével szerveztetik. Jegyzéseket
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P e r 1 e r Keresztelj birtokos és vállalkozó, f. évi 
augusztus 15-ig naponta fogad.

— A tüdővész pusztitásá. A „Tuberculosis“ 
czimü hazai folyóirat közlése szerint folyó évi már- 
czius hóban Tolnavármegyében 84, — április hóban 
pedig 76 egyén halt meg tüdő vész ben.

— A mulatság vége. Kis Sándor, Császár János 
es Mózsi István alsó-nyéki lakosok a minapában vi- 
gan voltak Gilbert György helybeli korcsmájában. 
Folyt a bor, ittak mig fizetésre nem került a dolog. 
Azon aztán összekülönböztek, a korcsmáros, aki a 
rövidebbet húzta, mert a mulató vendégek nem fizettek 
kitette a szűröket. A nyéki utón összeverekedtek a 
vigalkodók, miért a csendőrság őket közrend elleni 
kihágásért a szolgabirónál följelentette.

— A forgó pisztoly. Lányi József és Pécsi 
András Betekincs pusztai béresek összevesztek egy­
másai. Az ököristállóban folyt a harez elkeseredetten. 
Lányi József egy hatlövtü pisztolylyal akarta ember­
ségre tanítani bérestársát, de ez látván a veszedel­
met, kisurrant az istáiéból és igy nem esett kár benne" 
A csendőrság Lányit följelentette, pisztolyát pedig el­
kobozták.

— Halászati kihágás. A helybeli agilis cscndőr- 
őrsparancsnoknak mindenre kiterjed a figyelme. Múlt 
csütörtökön váratlanul a halpiaczon termett s alapos 
razziát tartott. Rejrnan Ferencz, Bokányi Ferencz 
halászok és Csankó Örzse, Pirisa Anna, Vörös Verona 
és Márton Örzse halkofáktól 64 drb. 14—15 cm. 
hosszú ponty halat kobzott el. Az elkobzott halat a 
csendőrőrsparancsnok elismervény mellett az elüljáró - 
ságnak adta át, föntn vezetteket pedig halászati ki­
hágásért a szolgabiróságnak jelentette fül.

— Közbiztonság elleni kihágás. Az elfogott csa­
vargóknak állandó rovatot nyithatnánk. Nem múlik 
el hét, nem múlik el nap, hogy egy-két züllött csa­
vargó hurokra ne kerülne. Az elmúlt héten három 
dologkerülő csavargót fogott el a csendőrség s adott 
át közbiztonság elleni kihágás miatt a szolgabiróság­
nak. A három jómadár listája a következő: Kokas 
István, Volf József és Pánczél József.

— Fatolvaj. Császár János alsó-nyéki lakos 
Bátaszék község által a Sárvíz mentén létesített fia­
tal erdőből egy szép nyárfát vágott ki s éppen haza­
felé akart tartani, midőn a járőr tetten érte. A 
csendőrség a falopásról értesítette a helyi rendőr- 
hatóságot.

— Ismeretlen tolvajok. A közelmúlt napokban 
O-Bereg pusztán 11 drb. járom szöget loptak el 
ismeretlen tettesek. Bár a csendőrség a legerélyesebb 
nyomozást folytatta, a tetteseket nem sikerült kézre 
kerítenie.

Aki önmagát lopta meg. Uj-Bereg pusztán az 
a hir kelt szárnyra, hogy Sztájnics B la din béres pad­
lásáról ismeretlen tettesek 1 zsák lisztet loptak cl.

BÁTASZÉK és SÁRKÖZ

A járőr megindította a nyomozást s a nyomozás so- 
iftn kiderült, hogy Sztájnicsne maga ajándékozta el 
a lisztet kártyavető czigányoknak.

— Verekedő némberek. Dózsi Örzse és Kovács 
Bözse már régtől fogva agyarkodnak egymásra. A 
féltékenység ördöge bántja mindketőjüket. A napok­
ban aztán összetülekedtek. Alsó-Nyék legnépesebb 
utczáján jól elpáholták egymást. Kovács Bözse ma­
radt a harctéren, mivel Dózsa Örzse úgy vágta fejbe, 
hogy menten összerogyott. Az orvos 8 napig tartó 
gyógyulást állapított meg Kovács Bözsén. A csend­
őrség mindketőjüket följelentette.

KÖZGAZDASÁG.
— Vessző- és fürtérlelés. Az utolsó évek szo­

morú tapasztalatai arra tanítják szőlőtermelőinket, 
hogy a szőlőmetszéssel nem szabad sietni A korán 
nyitott és azonnal megmetszett szőlőket az április 
elején bekövetkező meleg napok fakadásra indítják 
és mire megjönnek a késői fagyok a hó derekán a 
termés egy nagy része oda vesz. Azért újabban a 
jelszó : későn nyitni, későn metszeni. Csakhogy ennek 
is megvan a nagy hátránya. Először is, ha minden 
szóló munkához későn fogunk hozzá, úgy nagyon 
összegyűlik májusban a dolog; a válogatás, a kapá­
lás, a permetezés, a kötözés egyszerre válik szüksé­
gessé és nem lehet elegendő munkást kapni, főleg ha 
közben az eső is meg-megakaszt a dologban. A má­
sik, még nagyobb hátrány az, hogy a vessző és fürt 
fejlődésében elmarad, nem bir idejében megérni, a 
gyümölcs ize, zamatja kellően kifejlődni, mert kelle­
ténél kevesebb vegetáczionális idő és caloria-inennyiség 
áll rendelkezésére. Már pedig tudjuk, hogy a fejlő­
désükben visszamaradt fürtöket őszszel nem lehet 
október derekán túl a tőkén hagyni, mert a hideg 
esők megrepesztik, megrothasztják őket és igy a 
mennyiség mindig kevesebb lesz a minőség pedig 
romlik. Ha pedig a hajtások maradnak vissza fejlő­
désükben, a rügyek nem képesek kellően megérni, 
s akkor a jövő évi termés van koczkáztatva úgy 
kvalitatív, mint kvantitatív szempontból. Azért, aki a 
késői metszés mellett tör lándzsát, az nyújtson módot 
az érés előmozdítására is A jól és idejében elvégzett 
munka, a lelkiismeretesen teljesített rügyezés és vá­
logatás, a gyakori kapálás, gondosan végzett kötözés, 
a kellő időben teljesített csonkázás, a helyesen esz­
közölt műtrágyázás, az észszerű korlátok közt ke­
resztülvitt lelevelezés, esetleg gyürüzés és ritkítás 
mind olyan mi vei etek, melyekkel a modern ismere­
tekkel biró szőlőbirtokos termésének gyorsabb és tö­
kéletesebb fejlődését előmozdíthatja. Ezen míveletekhez 
tartozik a kénporozás is. Tudjuk, hogy kénpo 
rozni a szőlőt a lisztharmat ellen szokás és pedig 
előzetesen, mert sohasem vagyunk biztosak, hogy 
mikor *cp meg az oidium-betegség. Minél korábban
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jelenik meg a haj és minél későbben veszik észre, 
annál nagyobb a kár inig aki előzetes kénporozással 
védekezik, az nyugodtan nézhet a baj elébe, ismételni 
a miveletet csak akkor kell, mikor a betegség már a 
szomszédban pusziit. De azt is tapasztalták, hogy a 
gyakran porozott és főleg a kitünően tapadó dr. 
Aschen b randi rézkénporral kezelt szőlők 
fürtjei és hajtásai hamarább és sokkal t ö k é 1 e t e- 
sebben érnek, mint a nem porozott szőlők tőkéi. 
Vagyis a tőkék befujtatása rézkénporral még akkor 
is jól kifizeti magát, ha a lisztharmat abban az évben 
tényleg elkerülte a határt, mert hamarabb szüretel­
hetünk és vesszőink a jövő évi termés leraktározását 
a rügyekben még az őszi fagyok beköszöntése előtt 
elvégezhetik.

KÖZÖNSÉG KÖKÉBŐL*

Tekintetes Szerkesztő Ur !
„Akinek a háza ég, az kiabál először.“ Ha 

Szám József közs. iskolai tanító ür tisztában lett vol­
na ezen ősrégi es minden izében igaz közmondással, 
akkor aligha vágyódott volna irói dicsőség után, s 
nem is öltötte volna magara a védői talárt. En Szám 
mat a közelmúltban vallott nyílttéri kudarcza után 
valamivel okosabbnak hittem; azonban sajnálattal 
kell be vallanom, hogy Szám ur okosságában csalód­
tam. Én igenis megírtam e lapok hasábjain, hogy 
„adiósunkban altalanosan elterjedt hír, hogy az igaz­
gatónak két legbizalmasabb kollegája korteskedett 
ellene.“ Ezt megírtam e lapok T. szerkesztőjének, 
engedelmév el, s ezt ma is állom. Kérdezze meg 
Szám ur az igazgató urat, váljon beszéltek e előtte 
a szóban levő dologról, és ha nem beszéltek, akkor 
én elismerem, hogy hazudtam, hogy az egész dolgot 

szoptam En nem neveztem személyeket, 
s Ön t. Szám ur mégis föltolakodik hívatlan próká­
tornak, mintegy jelezni akarván a nyilvánosság előtt : 
ime é n^ vagyok az egyik „igazgató aspiráns“ a kettő 
közül. On most tömjénez t. Szám ur hivatalbeli 
főnökének az igazgató urnák, piszkos és jellemtelen 
dolognak mondván az ellene való áskálódást, azon- j 
ban feledni látszik, hogy még csak rövid pár év 
előtt nyakát szegte volna neki. Vagy nem emlékszik 
arra t. Szám ur, hogy ön is a miniszterhez felterjesz- I 
tett memorandumban azt állította fölebbvalójáról, az 
!gazgató úrról, hogy „ő a tanügy kárára van.“ Hát 
arra sem emlékszik Szám ur, hogy hivatali fölebbva- 
loját, az igazgató urat rövid egy pár évvel ezelőtt 
egy helyi lapban csipdeste, mardosta ?

r Persze On t. Szám ur, mindezekre nem emlék­
szik ? A memoria, az az átkozott memoria, az sok­
szor cserben hagyja az embert. De vau önben, t.

*E rovat alatt közérdekű dolgokat díjmentesen közlünk 
de a felelősség a beküldőt terheli.

Szám ur, egy tehetség, s ez az emlékező s egyéb 
lelkitehetségek rovására roppantul fejlett, Ez a k é p- 
zelőtehetség. Ön mondja: hogy az igazgatóság­
hoz vezető lépcső az a 1 a p o s t u d ás és a 1 e 1 k i- 
i smeret es kötelességtelj esités. Azt hogy 
az igazgatóságra aspirál, s hogy a bátaszéki tanítók 
közül csak egyedül áspirálhat, azt is Ön mondotta, 
nem egy ízben. Józan következtetés tehát, hogy Ön 
a két föntidézett tulajdonságnak birtokában hiszi 
magát. Hát ehez nem a legmagasabb fokú képzelő­
tehetség kell ? Felebaráti kötelességet vélek teljesite- 
ni, ha Ont figyelmeztetem, hogy túltengett fantáziája 
Ont a kisértetek és agyrémek világába sodorhatja. 
Mert ugyan hol, mikor és miben tett ön tanúbizony­
ságot arról, hogy tudása (?) alapos? A lelkiisme- 

I retes kütelességteljesitésről — Önt illetőleg — saj­
nálom nem diskurálhatunk, mivel azt már elhegedülte 
szent Dávid.

Végül tudatom, hogy a homályból az Ön kedvé­
ért ki nem buvok; ha tetszik, ott a bíróság, ott 
találkozhatunk.

Soraimnak közzétételét kérve, azt megköszönve, 
vagyok a tek. Szerkesztő urnák.

Bátaszék 1903. Julius 10.
alázatos szolgája

Egy nem képviselő.

A bátaszéki anyakönyfi Írótál értesítése
1903. évi június 27-től júliusi 2-éig.

Született:
Jokl Mihály, Schmidt Mária, Liebhauzer Mihály, 

Vas Etel Margit.

Kihirdettetett:
özv. Deutsch Manó 28 éves — Volf Zsenivel 24 
eves, Scherer Lajos 25 éves — Schauli Margittal

19 éves.
Meghalt:

Váhl Jakabnc ssül. Thész Margit 54 éves (gyomor­
iák), Bauer József 74 éves (aggkór), König Bálint 

(Váltin) 38 éves (asthma).

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

J. V. Deutsch-Landeberg. Ne essél kétségbe, 
hanem menj tovább. Ha állomáson vagy, értesíts, hogy a 
lapot küldhessem. Isten veled!

M. J« Budapest« Bocsáss meg, hogy eddigelé nem 
válaszoltam, a napokban szerét ejtem.

Egy nem képviselő. Sorait díjmentesen közöljük, 
de ügyükbe bele nem avatkozhatunk. Az iskola igazgató 
ügye föllebbezée tárgyát képezi, azt most szóvá tenni eső 
utáni köpönyeg volna. Csak higgadtan ! Az igazság győz.

Felelős szerkesztő Joó Károly.
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Van szerencsém 
a n. é. közönség 
szives figyelmét 
az újonnan bevá­
sárolt

nyári
szöveteimre föl­
hívni.
Főtörekvésem 

mindenkor oda 
irányult, hogy 

a n. é. vevőközönség legteljesebb meg­
elégedését kiérdemeljem, minélfogva a 
legszolidabb árak mellett a legponto­
sabb kiszolgálást biztosítom.

A n. é. közönség becses pártfo 
gását kérve, vagyok kiváló tisztelettel

Kleiszner György,
férfi-szabó Bátaszék, Kossuth-L.-u. (Saját ház)

4. 23-26.

•S* Részlettörlesztésre is szállitok. ^

uAu szőlő
OXDIUOK

betegsége ellen
az évek óta kipróbált legjobb szer a

Dr. ASCHENBRANDT-féle
RÉZKÉNPOR.

Leszállított ára Budapesten \ 50 kilogrammos 
zsákokban á kilogramm 46 fillér; 10 és 5 
xilogiammos zsákokban^ valamint 2 kilogrammos 

dobozokban á kilogrammonkint 50 fillér. 
Használata olcsóbb, mert kevesebb kell belőle; biz­
tosabb, mert a lombhoz tapad, a szél le nem fújja. 
A szőlő érését sietteti, a termés minő­

ségét javitja.
Ott ahol eddig a peronospora nem jelentkezett még az 
idén, ott a rézkénpor egyúttal a peronospora ellen is ne­
mesíti a szöldt, s igy a harmadik permetezés 
elmaradhat.Ez pedig lényeges költségmegtakarítás.
Számos magyar gazda bizonyítványa kívánatra 

megküldetik.
Megrendeléseket elfogad a

„Magyar Mezőgazdák Szövetkezete“
Budapest, V., Alkotmány-u. 31.

A por kapható és megrendelhető:
Mayer Gusztávnál és Schwartz 

Mátyásnál Bátaszéken. i_3.

Ü

m
m
«üt
s

%

Sürgöny s Blaskovits. Sokszorosan kitüntetve.

Blaskovits Bátori Mihály
H7festes.

Mi
<f(J* PLO/H

Alapiitatott 1887-ben.
Első országos múfestészeti és iparművészeti intézet.

Szabadka, VII. kér., Erdő-sor 66. sz.

A főt papságnak bíboros hercegprímás ur 
o emmentiája 67,898. szám alatt és Tolnai 
h estetich laszilo gróf ur ő nagyméltósága 
által ajánlva. Az oktatást ő nagyméltósága 
Gsaszka Gy. kalocsai érsek ur nagylelkű ál­
dozatkészsége folytán olaszországi müfestők 

és mümárványozóktól nyertem. 
Templomfestés stilszerint, gipsz - márvány 
(stuco). lorony-kercsztek aranyozása állvány 
nélkül. Templom meszelés, eső által le nem 
mosható. Oltárképek festése művészi kivitel­
ben bámulatos Olcsón. Szegényebb egyházak­

nál 25% engedmény !
Elismerő nyilatkozatok rendelkezésre bocsáttatnak.

Olajba oltárkép
magas cntm. 50 70 90 100 125 160 180 220
korona 25.— 40.— 55.— 70.— 100.— 125.— 170.ZZ 2200-

Hry életnagysága arczkóp, mert örök becse van és egyszersmind szobadísz, továbbá előnyős név- és szüle­
tésnapi, vagy egyébb alkalmi és ünnepi ajándékul szolgál. — Ezeket az arczkópeket bármilyen beküldött fény­

kép után a legfinomabb kivitelben készítem el.
Nagysága 25X32 35X45 55X65 65X80 75X110 85X125 100X150 
korona 18 25 40 55 95 ~~ 120 180

Polichromozott fa-szobrok, aranyozott széllel
magas cntm. 50 70 90 120 140 150 160 170 180 200

300.— 7

í >'X

mBB

korona 30.- 40.- 50.— 100. 135. 150. 170— 185. 240.-

'» 'y'1"*" 'y" y y’ ■*''y T- vfc vfy 4* *-«- 4?'
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Schottolla Ernő Budapest
VI. Andrássy ut 2. szám.

Lesrnaffvobb raktár egészségügyi,o C *. o ö ö •/ ' ké-

iji
Bt 
Bt 
Bt 
Bt 
íty nyelmi és sport czikkekben.
•1 Szagmentesen záró szoba 
ti kiesetek. Hygienikus köpő- 

:«| edények. Legjobb minőségű 
;j gummi sárczipők és hóczi- 
;í| pők, Korcsolyák és jégpat- [;j

f^SSSSSSSSESSSSSSSSSSSl
Műhely áthelyezés.

m
bi
m

Bt

ü

kők. fjj
THERMOPHOR. ||

Testmelegig, mely tűz nélkül ;t me- ?1 
leget. 3 — G órán át tartja.

Bt
Bt

Ül

*£xi Betegtoló kocsik íx3^
minden árban.

Minden osztályról külön árjegyzéket kívánatra ingyen [«1 
küldetnek meg. y*A

Bt
20. 22

Bt
Bt
Bt

In

KA

Bt
B4

A íi. é. közönség szi- &'V
vés tudomására hozom, 
hogy a Deák-Ferenez-ut* 
ezábiin levő szabó műhe­
lyemet az Árpád-utczába 
(G u s z m a n Gáspáv-féle 
házba) helyeztem át.

Ezzel kapcsolatosan 
tisztelettel értesítem a n. 
é. közönséget, hogy a 
legújabb divat sze­
rint, a legjutányo- 
sabb árak mellett ké­

szítek felöltőket, 
egész öltönyöket ^ 

stb. stb. ^
A legszolidabb kiál- V 

z pontos kiszolgálásról kezeskedem. ^

n
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Bt
férfi-szabó Bátaszék, Árpád-u. (Guszman Gáspár- KI 

féle ház.) 1—3.

Gőbelt János
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Müllerlei Alajos»
ezipesz

BÁTTASZÉKEN,

ti

a Reizer-féle házban.

Nyomtatványok raktara

ö Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, hogy, több évi -- 

^ bel és külföldi vándorlásom után Háta- Mrí
széken, a Reizer-féle (most Guczy) házban M 

czipész műhelyt nyitottam. fi
Q á legjobb minőségű bőrökből a legké- ^ 

rí nyelmesebb és legmodernebb czipőket 
M készítek a legjutányosabb árban. u 
M Készítek uri-, női-, gyermek- 
^ ortopé czipőket pontos ki- x 

szolgálás mellett.
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könyvnyomdája fi fi 

nyomtatványraktára fi 

és papirkereskedése fi

BZ66ZHRDON.

Papírkereskedés.

Nyomatott Szegzárdon Báter Jánosnál 1903.


